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1. 經香港與法蘭克福抵達華沙
10/12       

1. 晤代表處許信強秘書感謝協助辦理簽證，聽取波蘭風土人情簡介
2. 晤波蘭中國友好協會委員王雲霞（譯名；華沙大學英國語言與文學系），交換關於波蘭學術教育概況，與中文熱的發展
3. 晤中國社會科學院國外中國學研究中心主任何培忠，研商中國學知識社群口述歷史後續進展、討論印度中國學專欄文集編輯進度、聽取各國口述歷史中文翻譯進度。
10/13

1. 晤波蘭科學院非歐洲國家研究中心主任Jerzy Zdanowski，交換研究資訊，並聽取關於西亞奴隸制度情況，之後邀請替Asian Ethnicity 撰稿，並安排關於書評事宜。會談中並簡報中國學知識社群口述歷史工作，請他協助推動，尤其建立訪談小組等等。
2. 晤波蘭科學院資深中國專家M. Roman Slawinski，談論近代中國歷史發展，波蘭中國學進展，波蘭人九一八事件後派遣百餘名醫生前往救援中國百姓，遭蘇聯瓜分後又被動員輸出勞工到東北建設當地，以至於雖與滿州國維持邦交，以照顧當地波蘭人的安全，卻能獲得南京政府諒解，維持與波蘭邦交。Slawinski正在研究台灣新儒學的狀況，希望代為蒐集資料。會談中已邀請接受口述歷史訪談。
3. 晤波蘭科學院德裔旅波資深中國專家Karin Tomala，聽取關於對中國人權問題看法，人權與普世價值問題，及人權與儒家文化問題，分析波蘭政治上與媒體上對中國負面報導的原因，是共黨以後接受美國自由主義基本教義，拒絕對中國理解，她主張理解為先，但不需要接受，而這種對中國的負面印象深層，與波蘭天主教傳統認為人為普世有關，她認為自己能夠了解中國，才是真正的世界公民。她同時討論德國與波蘭的關係如同日本與中國的關係，複雜中有仇恨。Tomala教授願意接受口述歷史訪談，並建議由她本人以書面方式用德文完成。
4. 晤退休波蘭對外關係名教授Mieczyslaw Tomala聽取德國統一對於德波關係的影響，認為統一後德國承認波蘭國界，因此兩國關係轉趨緩和。
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1. 晤華沙大學中文學系系主任 Malgorzata Religa 聽取漢學研究與教學有關簡報，交換關於共同研究的可能方案。
2. 晤華沙大學中文系教授Irena Kaliuzynska，Marcin Jacoby與Jozef Pawlowski，就所各自研究之課題，包括中國女性的命名問題，道加研究與翻譯，中國外交與政治，進行深入討論，並對未來進行中國學口述歷史共同研究的可能性與程序問題，交換意見。
3. 晤華沙大學中文學系教授 Ewa Zajdler，就台灣原住民語言學研究前景以及未來在Asian Ethnicity投稿發表事宜進行討論。
4. 晤華沙大學國際關係學院及雅蓋隆大學東方研究所長Adam Jelonek，為駐馬來西 亞大使，聽取雅蓋隆大學與台瓦交流計畫，商議推動口述歷時計劃的方案，聯繫其他可能參與計畫的人選，了解十一月台灣週籌備進度，交換兩岸外交使節思維方式與探討在波蘭安排雙方接觸可能，評價台灣大學與雅蓋隆大學交換計畫的執行情況。
5. 晤華沙大學政治學與國際關係教授Agnieszka Bienczyk-Missala，聽取國際關係涉入中國研究之概況簡介
6. 晤雅蓋隆大學政治學教授Bogdan S. Zemanek，討論image與identity兩個概念的差異，以及應用在台灣與中國政治時的各種可能，邀請撰寫Asian Ethnicity專稿，交換來台短期研究之安排有關信息。
7. 拜會劉宜民代表，聽取關於波蘭政情簡報，包括總統與總理分屬不同黨派，大陸投資孔子學院情況，與華僑地理分布訊息，越南僑民與波蘭淵源等。
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搭車抵達克拉科夫
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1. 拜訪雅蓋隆大學國際關係學院，與師生座談。
2. 晤雅蓋隆大學東西文化研究中心教師Joanna Wardega, Lukasz Gacek介紹口述歷史計畫。
3. 拜訪孔子學院聽取簡報。
4. 二晤雅蓋隆大學政治學教授Bogdan S. Zemanek，對口述歷史計畫的人選擇定6-7人，計算成本與執行時間，研判執行之困難與對策，並商談口述文本是否翻譯與翻譯成何種語文的選擇。最後且建立爾後三個月的工作進度表。
5. 拜訪Krakowska Aiadekmia晤克拉科夫市長，校長與董事，對於與台灣私立大學建立交換計畫進行探討
1. 10/17

2. 參觀二戰納粹集中營，聽取波蘭戰時抵抗簡報，其中有90%猶太人，另有戰俘，俄國少數民族與吉普賽人10%，以及集中營各種慘無人道的政策。
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1. 抵達布拉格
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1. 通訊會議，與Peter Katzenstein反覆辯論關於Scinciization研究案的理論內容，中國學的知識社群計畫與口述歷史計畫參與的程度及方法。其中涉及social constitution是否具有實證研究的潛力，以及研究案的重點是否應該放在理論的突破上，或放在以整理過程為主的描述上，和口述歷史個案應該選擇哪些對象，選擇幾位。
2. 聯繫捷克科學院擬定未來幾天的訪問。
3. 晤英美大學外交所鄭宇欽教授聽取捷克中國研研究學界概況。
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1. 拜會捷克科學院東方研究所。會晤Stanislava Vavrouskova 主任，Hana Triskova研究員與Vladimir Liscak研究員，聽取捷克與斯洛伐克中國研究近況。了解科學院僅有五人研究中國，且彼此並未構成團隊。所長為印度籍。
2. 參觀魯迅圖書室，致贈中國學的知識社群系列圖書。
3. 參觀費正清圖書室。
4. 會晤查爾斯大學東方學系系主任David Sehnal，聽取查而斯大學中國研究現狀。
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1. 晤查爾斯大學東方系主任David Sehnal，聽取捷克高等教育情況簡報，中文教育情況簡報，中文教育方法簡報，討論捷克漢學研究不宜由中國研究取代的理由，分析捷克漢學研究傳統對於當代捷克社會認識中國的限制。
2. 拜會駐捷克劉代表及蕭茹雄組長，請教台捷學術交流的各種資源與平台，聽取捷克學術研究情況簡報。
3. 與 O. Klimes教授會談，聽取對捷克中國研究概況的介紹，詳細交換關於在捷克推動口述歷史計畫的各種可能資訊，包括可能訪談對象的羅列，預算的規模，募款的管道，行政的運作與會計的規定，鉅細靡遺。Klimes教授專攻維吾爾族，因此邀請投稿Asian Ethnicity，並邀約未來擔任審稿委員。同時對於捷克中國觀點的形成進行探討，認為捷克缺乏當代中國研究的基礎，而古漢學研究與社會脫節，因此社會則靠媒體的臨時性報導對中國無法形成有效的參考依據。而媒體與政治人物只能仰賴抽象觀念認識中國，於是在哈維爾前總統鼓吹自由主義的影響下，自然將中國視為不屬於自由主義陣營的他方，因而對台灣採取友善態度。
4. 二度會晤鄭宇欽教授，就與Klimes的討論內容進行立即評估，並聽取次日將會晤英美大學副校長得有關背景介紹。
5. 聽取大陸留學生轉型的普遍經驗分享與分析。
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會晤英美大學副校長Polisenska，請求協助將來在捷克開展中國學知識社群口述歷史計畫，聽取他個人從是口述歷史研究的經驗，了解她長子在台學習後返回捷克工讀中國研究博士的說明。
會晤英美大學副校長室主任，討論合作研究有關行政支援事項，包括辦公室設備與聘雇工讀生。
出席布拉格美國大使館聆聽美國副總統中的主要演說，並參與座談，會晤The Fleet Sheet創辦人Eric Best等人，討論彼等對中國已經成為非洲與拉丁美洲的帝國主義的判斷。
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與查爾斯大學政治與國際關係系主任Borivoj Hnizdo會面，討論中國研究與兩岸關係現狀，檢討台捷關係與台捷學術交流事宜，商量在台招生或交換學生計畫，以及本研究計畫跨擴展至遠東研究的可能性。
收拾行李準備次日凌晨啟程返國。
